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0 . شان-شهرەپنى ئاسماندىن ئۈستۈن قىلدى. زەبۇر 8: 1 . 


ٍ ` ئى رەببىم › سن شان-شه‌رەپ › شهرەپ ۋە كۈچ-قۇدرەتكه 
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رەببىم مېنىڭ كۈچۈم ۋە ئاخشىم › ئۇ مېنىڭ ئىجاتكارىمغا ئايلاندى. ئۇ مېنىڭ خۇدايىم › مه‌ن ئۇنىڭغا 
تۇرالغۇ ئ‌ييارلايمان. ئاتامنىڭ خۇداسى › مهن ئۇنى ئۇلۇغلايم‌ن. چىقىش 15: 2 


ئى رەببىم › سن مېنىڭ خۇدايىم. سېئى ئۇلۇغلايمهن › ئىسمىڭنى مه‌دههيه‌ل‌يمه‌ن. چۈنكى سهة‌ن 
ئاجاپىپ ئىئىلارنى قىلدىڭ. بۇرۇنقى ئەسىھاتلىرىڭز سادائه‌ت ۋە هه‌كق‌ت. بهشابا 25: 1 


پەرۋەردىگار مۇنداق دەيدۇ: «دائا ئادەم ئۆزىنىڭ ئهقىل-پاراسىتى ببلةن په‌خرله‌نمىسۇن › 
قۇدرەتلىك ئادەم ئۆزىنىڭ كۈچ-قۇدرىتى بىلەن ئۇلۇغلائسسۈن › باي ئۆزىنىڭ بايلىقى بېلان 
په‌خىرلە‌نمىسۈن. مهن بهر يۈزىدە مېھىر-شابفه‌ت › ھۆكوم ۋە ھاققانىيلىقنى قوغدايدىغان رەببىم › 
چۈنكى مهن بۇ ئىشلاردىن خۇشالمهن. په‌رەسيا 9: 24-23 


كۈنلەرنىڭ ئاخىرىدا مةن ئبۇكه‌دنه‌سسار كۆزۈمئى ئاسمانغا ئىكىپ › چۈشانچىم ماڭا قاپتىپ 
كه‌لدى ؛ مه‌ن ھهممىدىن ئۇلۇغ خۇداغا به‌خت تىلىدىم › ئۇنىڭ ھۆكۈمرانلىقى ئه‌به‌دىي 
ھۆكومرانلىق قىلغان ۋە مڭگۈ ياشايدىغان ئۇنى مه‌دهسىل‌يمهن ۋە ھۆرمه‌تلهيم‌ن. پادىشاھلىق 
ئەۋلادتىن-ئهۋلادقا داۋاملىشىدۇ. ير يۈزىدىكى بارلىق كىشىل‌ر ھېچنېسگه ئه‌رزىمهيدۇ. ئۇ 
ئه‌رشتىكى قوشۇندا ۋە يه‌ر يۈزىدە ياشايدۇ. سن نېمه قىلىسكن؟ ھازىر مهن ئه‌بۇكهدئه‌سسار 
ئه‌رشنىڭ پادىشاهنى مه‌دهيىل‌يمهن ۋە مه‌دهسٍلهيمه‌ن ۋە هۆرمه‌تله‌يمه‌ن › ئۇلارنىڭ خدزمدتى 
هه‌شقه‌ت › ئۇنىڭ يوللىرى ھۆكوم ئىلىدۇ. دانىيال 4: 37-34 


شۇنىڭ ئۈچۈن › خۇدامۇ ئۇنى ئۇلۇغلىدى ۋە ئۇنىڭغا هه‌ر بىر ئىسىمدىن ئۈستۈن بىر ئىسىم قويدى: 
ئەيسانىڭ ئىسمى بىلەن ھەر بىر تىز تىزلىنىپ › ئکرشتىكى › ير يۈزىدىكى ۋە يه‌ر ئاستىدىكى 
نەرسىلەر ئېگىلىشى كېرەك. ههر بىر تىل ئ‌يسا مەسىھنىڭ رەببى ئىكەنلىكىنى › ئاتا خۇدانىڭ شان- 
شرىپى ئۈچۈن ئېتىراپ قىلىشى كېرەك. شلدپېلىكلەر 2: 11-9 


دۇنيانىڭ هه‌ر قايسى جايلىرى پهكرۋەردىگارنى ئه‌سله‌يدۇ ۋە ئۇنىڭغا يۈزلىنىدۇ › هه‌رقايسى 
مىللەتلەر سېنىڭ ئالدىڭدا دۇئا قىلىدۇ. چۈنكى ‏ بۇ پادىشاھلىق پهكرۋەردىگاردۇر › ئۇ مىلله‌تلەرنىڭ 
ۋالىيسى. زەبۇر 22: 28-27 


ئى قۇدرەتلىك كىشىلەر › پەرۋەردىگارغا شان-شه‌رەپ ۋە كۈچ-قۇدرەت ئاتا قىلغىن. 
پهكرۋەردىگارغا ئۇنىڭ نامى بىلەن شان-شه‌رەپ ئاتا قىلغىن. په‌رۋەردىگارنىڭ مۇقهددەسلىكى بىلەن 
ئىبادەت قىلىڭلار. زەبۇر 29: 2-1 

مېنىڭ شان-شه‌رىپىم ساڭا مه‌دهدیه ئوقۇسۇن › سۈكۈت قىلمىسۇن. ئى خۇدايىم › مه‌ن ساڭا مەڭگۈ 
ره‌همه‌ت ئېيتىمه‌ن. زەبۇر 30: 12 


مه‌ن هه‌ر ۋات رەببىگه به‌خت تىله‌يمه‌ن › ئۇنىڭ مه‌دهىيه‌سى ئاغزىمدا مەڭگۈ بولىدۇ. مېنىڭ 
روهىم ئۇنى رەببىمىز بىلەن ماختىنىدۇ › كه‌مته‌رلىكله‌ر ئۇنى ئاڭلايدۇ ۋە خۇشال بولىدۇ. ئى 
رەببىمنى مه‌ن بىله‌ن بىلله ئۇلۇغلىغىن › ئۇنىڭ ئاسنى برلىكته ئۇلۇغلايلى. مهن رەببىمنى ئىزدىدىم 
› ئۇ مېنىڭ گېپىمنى ئاڭلاپ › مېنى بارلىق قورقۇنچلىرىمدىن قۇتۇلدۇردى. زەبۇر 34: 4-1 


ئەي زېمىنلار › خۇداغا خۇشاللىق ئاتا قىلغىن › ئۇنىڭ نامىنى هۆرمهتله‌ڭلار. خۇداغا ئېيتقىنكى › 
سه‌ن نېمىدېگهەن قورقۇنچلۇق! سېنىڭ كۈچ-قۇدرىتىڭ بىلەن دۈشمهنلىرىڭ ساڭا بويسۇنىدۇ. پۈتۈن 
يه‌ر يۈزى ساڭا ئىبادەت قىلىدۇ › ساڭا ناخشا ئېيتىدۇ. ئۇلار سېنىڭ ئامىڭغا ناخشا ئېيتىدۇ. 5€1|@811. 
زەبۇر 66: 4-1 


خۇداغا مه‌دهىيه ئوقۇڭ › ئۇنىڭ نامىنى مەدھىيىلەڭ: ئاسمانغا يامىشىپ چىققاننى مەدھىيىلەڭ ۋە 
ئۇنىڭ ئالدىدا خۇشال بولۇڭ. يېتىمسىزلارنىڭ ئاتىسى ۋە تۇل ئاياللارنىڭ سوتچىسى ‏ ئۇنىڭ 
مۇقه‌ددەس ماكانىدىكى خۇدا. زەبۇر 68: 5-4 

مهن ناخشا بىلەن تەڭرىنىڭ نامىنى مەدھىيەكلەيمەن ‏ مىننتدارلىق بىلدۈرۈش بىلهن ئۇنى 
ئۇلۇغلايمه‌ن. زەبۇر 69:30 


سه‌ن ياراتقان بارلىق مىللەتلەر كېلىپ › سېنىڭ ئالدىڭغا ئىبادەت قىلىدۇ. سېنىڭ ئىسمىڭنى 
ئۇلۇغلايدۇ. چۈنكى سه‌ن ئۇلۇخ ۋە ئاجايىپ ئىشلارنى اشلىسن: سه‌ن يالغۇز خۇدا. 

زەبۇر 86: 10-9 

ئى كېلىڭلار › ئىبادەت قىلايلى ۋە سه‌جدە قىلايلى: ياراتقۇچىمىز په‌رۋەردىگارنىڭ ئالدىدا تىزلىنىپ 
ئولتۇرايلى. زەبۇر 95: 6 


ئي تۇغقانلار › په‌رۋەردىگارغا به‌رگىن › پهك‌رۋەردىگارغا شان-شه‌رەپ ۋە كۈچ-قۇۋۋەت ئاتا 
قىلغىن. په‌رۋەردىگارغا ئۇنىڭ نامى بىلەن شان-شه‌رەپ ئاتا قىلغىن › قۇربانلىق ئېلىپ › ئۇنىڭ 
ھويلىلىرىغا كىرىڭ. ئى په‌رۋەردىگارنىڭ مۇگه‌ددەسلىكى بىلەن ئىبادەت قىلىڭلار. زەبۇر 96: 9-7 
تەڭرىمىز په‌رۋەردىگارنى ئۇلۇغلىغىن ۋە ئۇنىڭ ئايىغىدا دۇئا قىلىڭلار. چۈنكى ئۇ مۇگه‌ددەس. 
زەبۇر 99: 5 


سه‌ن مېنىڭ خۇدايىم › مه‌ن سېنى مه‌دهىيه‌له‌يمه‌ن: سه‌ن مېنىڭ خۇدايىم › سېنى ئۇلۇغلايمه‌ن. ئى 
رەببىسزگه شۈكۈر ئېيتىڭلار. چۈنكى ئۇ ياخشىدۇر › چۈنكى ئۇنىڭ رەهستى ئه‌به‌دىيدۇر. 

زەبۇر 118: 29-28 

مه‌ن مۇئه‌ددەس ئىبادەتخانىڭىزغا دۇئا-تىلاۋەت قىلىمەن › مېھىر-شەپقىتىڭىز ۋە ھەقىقىتىڭىز ئۈچۈن 
ئىسمىڭىزنى مەدھىيەلەي مەن › چۈنكى سۆزىڭىزنى بارلىق ئىسمىڭىزدىن ئۈستۈن قىلدىڭىز. 

زەبۇر 138: 2 


ئى خۇدايىم › سېنى مه‌دهىيه‌ليمهن. مه‌ن سېنىڭ ئامىڭغا م‌ڭگۈ به‌خت ئاتا ىلىمهن. هه‌ر كۈنى 
ساڭا به‌خت تىلهيمه‌ن. مهن سېنىڭ ئىسمىڭنى مهڭگۈ مه‌دهىيه‌ليمن. رەببىمىز ئۇلۇغ › هه‌م 
مه‌دهىيىله‌شكه ئهكرزىيدۇ. ئۇنىڭ ئۇلۇغلۇشنى تاپقىلى بولمايدۇ. زەبۇر 145: 3-1 
په‌رۋەردىگارغا ھه‌مدۇسانالار بولسۇن. ئى جېئىم › رەببىسزنى مه‌دهديىله. مهن ھايات ۋاقتىمدا 
په‌رۋەردىگارئى مه‌دههيه‌له‌يمه‌ن: مهن بار ۋاقتىمدا خۇداغا ھهمدۇسانا ئېيتىمەن. 

زەبۇر 146: 2-1 

ئه‌په‌س ئالغان ههر بىر ئه‌رسه رەببىمىزنى مه‌دهىيىلەيلى. په‌رۋەردىگارغا ھهمدۇسانالار بولسۇن. 
زەبۇر 150: 6 


